Л.В. Владимирова. Коммуникативно-прагматический потенциал русских междометий //  Язык, культура, менталитет: проблемы изучения в иностранной аудитории: Материалы VIII Международной научно-практической конференции 25-27 марта 2009 г. – СПб.: Изд-во РГПУ им. А.И.Герцена, 2009 г. – С. 60-64.

Исследован коммуникативно-прагматический потенциал русских междометий. Показано, что характерной чертой междометий является тесная связь их семантики с национально-культурными традициями и историей народа – носителя соответствующего языка, с интонационными и орфоэпическими нормами и особенностями того или иного языка .

Анализ соответствующего материала привел нас к выводу о том, что с опорой на содержание и общую эмоциональную окрашенность речи и при поддержке других средств – как языковых (интонация), так и невербальных (мимика, жест) – одно и то же междометие способно выражать согласие и несогласие, боль и радость, одобрение и порицание, восхищение и презрение, в связи с чем можно говорить не просто об омонимии, а о своеобразной ситуативной (контекстной) энантиосемии интеръекционных единиц. В уточнении семантических функций подобных междометий чрезвычайно важна роль интонации, особенно таких ее сторон, как тон, ритм, тембр, сила и длительность звучания.

Привлеченный материал позволил сделать вывод о том, что междометия обладают большим речевым потенциалом, а потому, несмотря на «периферийность» их положения  в грамматической системе языка, они как особые коммуникативные единицы, выражающие ментально-эмотивное значение, требуют специальной работы при их презентации в иностранной аудитории. 

